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AHHOTaIII/IH. B auHTrBHCTHKE CHHOHHUMMUS U ITOJUCEMHUS SIBIISTIOTCS 6J'II/13KI/IMI/I,
HO pPa3/IMYHbBIMU SABJICHUSMMU. CHHOHUMHUSA — DTO HaAJINYHUE JIEKCUYECKUX CAUHUIL] C
OAWHAKOBBIM HJIHW CXOJHBIM 3HAQUYCHUHUCM, TOI'Ja KaK IIOJIMCEMMUA 00BsICHSIETCH
CIIOCOOHOCTBIO OIHOI0 CJIOBAa BbBIPpAXaTb PA3HBIC 3HAYCHHUA B 3aBHCHUMOCTH OT
KOHTEeKcTa. B TCPMHUHOJIOTHN PACTCHHCBOACTBA HAHHBLIC ABJICHHUA IHMHUPOKO
pacupocTpaHeHbl: pazHooOpa3ue TEPMHUHOB, BO3HHMKIIMX B HAy4YHOH JUTEpaType,
YCTHOM HapOJHOM TBOPYCCTBC, PCIMIHO3HBIX HW IPAKTHUYCCKUX HMCTOYHUKAX,
MPUBOJAMT K UX YIOTPEOJICHUIO B CHHOHUMUYECKON WM MOJTHUCEMUYECKON (popMe.
KaroueBble ciioBa: JICKCUKO-TCPMHHOJIOTUYCCKUC CHMHOHHUMBI, TCPMHUHOJIOTHUYCCKAA
TOYHOCTB, CCMAHTHKAa TCPMHUHOB, IICPCBOA N TPAHCKPHUIIIUA, JICKCHYCCKUC CANHUIILI,
OMOHHMBI, CCMAHTHUYCCKHUC CJIOH, ITOTCHIUAJIbHAA IIYTAHUIIA, KOHTpaCTHLIﬁ moaxon,
JICKCUKO-CEMaHTUYECKUH daHaJIn3, O TUMOJIOTHYCCKHUE UCCIICIJOBaHUA.
Annotation. In linguistics, synonymy and polysemy are closely related but distinct
phenomena. Synonymy refers to the existence of lexical units with the same or similar
meanings, whereas polysemy is explained by the ability of a single word to convey
different meanings depending on the context. In plant science terminology, these
phenomena are widespread: the diversity of terms that emerged in scientific literature,
oral folklore, religious and practical sources has led to their usage in synonymous or
polysemous forms.
Keywords: lexical-terminological synonyms, terminological accuracy, term
semantics, translation and transcription, lexical units, homonyms, semantic layers,
potential confusion, contrastive approach, lexical-semantic analysis, etymological
research.

B TepmuHOIOrMM pacTEeHUEBOJCTBA HAJIMYUME CHHOHUMHUU W TIOJMCEMHH, XOTS U
SIBJISICTCSI €CTECTBEHHBIM SI3BIKOBBIM SIBICHMEM, B HAy4YHOU cdepe MpPOTUBOPEUUT
TpeOOBaHMUSIM TOYHOCTH M ITOCJICAOBATEILHOCTH. AHaIN3, MPOBEAEHHBI HAa OCHOBE
HOBBIX Ha3BaHMM paCTEHUM, TMOKa3al HEOOXOAUMOCTh OOECICUEHUs] JIEKCHKO-
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CEMAHTUYECKON IMOCIEI0BATEIbHOCTH B S3bIKO3HAHHMM, MOBBIIIEHUS TOYHOCTH B
NIEPEBOJIC U U3YUYEHUS HAYYHBIX HICTOYHUKOB HA CPABHUTEIBHOW OCHOBE.

OmHuM W3 aKTyalbHBIX HAIpPAaBJICHUM COBPEMEHHON JIEKCHKOJIOTMM SIBIISETCA
CEMaHTHKa TEPMUHOB, B YACTHOCTH MpOOJEMBI, CBA3aHHbIE C CHHOHHUMHUEH U
nosmcemMuen. C pa3BUTHEM HAayKH U TEXHHKU TEPMHUHOJIOTMYECKAs CUCTEMAa TaKKe
oborarmaercs, ¥ MHOTO3HAYHOCTh (TIOJUCEMUS) U OJIU30CTh 3HAYCHUH (CHHOHUMUS)
HaxoJAT CBOE OTpPaXEHHWE B TEPMHUHOJOTMH. B IaHHOW cTarbe Ha OCHOBE HOBBIX
TEPMHHOB B 00JAacTH pAacTeHHUEBOACTBA (OOTAaHMKM) MPOBOIUTCS aHAIU3 SIBICHHMA
CUHOHUMUU U MOJUCEMUMU.

CuHoHMMHSA U eé TepMUHOJIOTHYecKHe 0c00eHHOCTH: CHHOHMMUS — 3TO CHCTEMa
pa3IMYHBIX BBIPAXKEHUI, 0003HAYAOLIMX OJTHO U TO 7K€ WJIM OYEHb OJIM3KOE 3HAUYEHUE.
B HaydHO! TEpPMHMHOJIOTMM CHHOHMMHS BCTPEYAECTCS PEAKO, OJHAKO B IIpolecce
€CTECTBEHHOI'O PpAa3BUTUA fA3bIKA (POPMHUPYIOTCS JIEKCUKO-TEPMHUHOJOTHUECKHE
CUHOHUMBI.

CuHOHMMMYHBbIE TEPMHHBI B PpacTeHHeBOACTBe: B cienyromux mnpumepax
HaOJIIOAAETCsl MCIOJIb30BAHUE HEKOTOPBIX HAa3BAaHMW pPACTEHUH WM HUX YacTed B
Pa3HBIX HICTOYHUKAX B KAYE€CTBE CHHOHUMOB.

Tepmun 1 | Tepmun 2 IHosicHenune

O6a TepMHUHa 0003HAYAIOT CUCTEMY JKUJIOK B JIUCTHSIX
SAnpokromup||HaituaTom|| pacTeHnid, OQHAKO OJUH 3aMMCTBOBAaH U3 HAPOJHOM peuH,
JIPYroil — U3 HAYYHBIX UCTOYHHUKOB.

B y30€KCKOM $I3bIKE CIIOBO «UIYJIPUHI» UHOTIA

1 Dew yHnoTpeoisieTcsl B 3HaYEHUU «YTPEHHUE KaIlIu BIarmy.
YAPUHT . .
(anru.) AHIIIMCKOE «0EW» HCITOJIb3YeTCsl B OMOJIOTHUeCKOM
JUTEPATYPE UMEHHO B 3TOM 3HAYEHUHU.
O6a cioBa 0003HAYAIOT HAYAIBHYIO CTaIMIO POCTA
Kyxkapran Huxon pactenus. «Huxom» — Goiiee opuImaaIbHbI TEPMUH,

«KyKapraH» — pa3roBOPHOE CJIOBO.

Ananu3: CUHOHMMHYHBIE TEPMHHBI MOTYT CO3/1aBaTh BapHATHBHOCTh B TEKCTE,
OJIHAKO B CITy4asiX, TJie TpeOyeTcs HaydHasi TOYHOCTh, BAYKHO BBHIOpATh OJMH BapHaHT.
Oco0eHHO TpU TIePEBOJC HEMPABWIBHBIN BBIOOP CHHOHUMA MOXET TPHUBECTH K
OIMMUOOYHON UHTEPIPETAIIUH.

IMosmmcemus u eé posb B TepMuHoJiorun: [lomucemus — 3To ynorpebiaeHue 0 JHOTO
CJIOBA B HECKOJIBKUX, OJTM3KUX WIIH Pa3IMYHbIX 3HAYCHUAX. B HAyUHBIX SI3bIKaX JaHHOE
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SIBJICHUC MOXKCET BbI3bIBATh CCMAHTHYCCKYIO HeOHpeI[CJ'IéHHOCTB.

ABJACTCS Ba’KHBIM ITPOLICCCOM B PA3BUTHUH A3bIKA.
IoaucemMu4HbIE TEPMHHBI B PACTCHHEBO/ICTBE:
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OmHako OHO

(88 (1): 11 3Havenne 1 3nauenue 2
PacTenne, u3 KOTOPOTO VYnoTpebisiercst Kak TEpMUH B 3HAYE€HUU
>
l'yzanas MOy 4aIoT XJIOMOK || «CE30H XJIONKOBOJICTBAY («ry3arnas HILIaph»)
B HEKOTOPBIX PErHOHAX TO CIOBO TAKXKe
Ilopa Bux coneycroiansoro HUCIIOJNIb3YETCs B 3HAYEHUH «OeCIIoqHas
pacTeHus 3CMIISY
«becconepkarenpHas peub» (IEPEHOCHOE
CIIBUT'a B SI3bIKO3HAHUU

Ananm3: Ilonucemuunbie CAWHUIBI ITPOABIIAIOT CBOC 3HAYCHHE B 3aBHUCHUMOCTH OT

KOHTeKcTa. B HAY4YHBIX TCKCTAaX IPCAOTBPAIICHUC HGOHpGI[eJIéHHOCTI/I BO3MOXXHO 3a
CYET YETKOTO YKa3aHHuA KOHTCKCTA. B IIEPCBOAC KC UTHOPHUPOBAHUC OTUX pasﬂnqnﬁ

IIpUBOAUT K CCMAHTUYCCKUM OIITMOKaM.

HoBble TEPMHUHBI PACTECHUECBOACTBA U HX JIEKCUKO-CEMAHTUYIECCKHUE 0COO0EHHOCTH:

B IIOCJICAHUEC T'OAblI B y36€KCKOM HAaYyYHOM A3BIKC IMOABUIIMCH CIICAYIOIMIWME HOBBIC

TEPMUHBI:
HoBblIii CuHOHUMHYHOE UJIH
TePMHUH 3Havenue MOJINCEMUYHOE COCTOSTHHE

@ MUKpOOpPraHU3MbI, BHI3BIBAOIIIHE CHHOHMM: Iapa3suT PacTCHHUII (B
UTOIIATOIE€H .
0OJIe3HN pacTeHUH HEKOTOPBIX CITy4asx)
[TonucemMudeH: UCTIONB3YETCS U
Muxpodopa COBOKYITHOCTh MUKPOOPTaHU3MOB B JPYTHX GHOJOTHUSCKHX
B TIOHBC o0JracTax
Homysp Y311b1, 00pasyronmecs Ha KOPHSX | CyrmormM: ko PHEBEIE Y3TbI
0000BBIX pacTeHUIt
CuHoOHUM: JpIXaHUE (MHOTIA
Tpancrimpanus | icnapeHue Boabl 4Uepe3 pacTeHUs OMHGOYHO TIOMEHsIETCS)

67 INTERNATIONAL CONFERENCE ON INTERDISCIPLINARY SCIENCE

universalconference.us




‘ e INTERNATIONAL CONFERENCE DN

INTERNATIONAL CONFERENCE ON INTEDISCIPLINARY SCIENCE INTERD I S E I FI_I NARY SE IEN EE
— Valume 02, Issue 10, 2025

HoBbIii CHHOHMMHYHOE WIN

TePMHH 3uavenne MNOJHUCEMHUYIHOEC COCTOAAHUC

HckyccTBeHHO 00pa30oBaHHOE CHHOHUM: TKaHb POCTa

Kamnyc HOBOOOpPA30BaHKE B TKAHSIX (HeODHIHATEHO)

pacteHui

AHa/IM3 CHHOHMMHUYHBIX M MOJMCEMHYHBLIX TEPMHMHOB PAaCTEHHEBOACTBA
ITOKa3bIBAET, YTO CEMAHTUYECKUE CIOU JIEKCUUYECKUX €ITMHHUIL B 3TON 00JIaCTH CIOMKHBI
¥ MHOTOTpaHHBI. /|75l IMHTBUCTOB M MEPEBOJUYUKOB YUET ITHX OCOOEHHOCTEN UTpaeT
BaYKHYIO POJIb B 00€CIIE€YEHNH HAyYHOU TOYHOCTU U COXPAaHEHUH TEPMUHOJIOTUYECKOM
COTJIACOBAHHOCTH.

B Oyaymiem Ha OCHOBE KOMIIBIOTEPHON JIMHIBUCTUKHU, aBTOMaTUYECKOTO MEPEeBOJIa U
HAy4YHBIX KOPIYCOB HEOOXOJUMO CO3/1aBaTh MHOTOSI3bIYHBIE CJIOBAPHU [0 CHHOHUMaM
Y TIOJINCEMHUYHBIM €IMHHIIAM B 3TON 00JIaCTH.

AHaM3bl 10 CHHOHUMHMH H NOJuceMuH: HekoTopble pacTeHHs] OTIIMYAIOTCA TEM,
YTO MMEIOT HECKOJBKO Ha3BaHUW, a OJHO HA3BAHUE MOYKET OTHOCUTHCS K JIPYTHM

PaCTCHHSIM:
Pactenune CHHOHMMBI IloTreHunaabHas MyTAHUIIA
Ginger [TuieBoit UMOUPH MOKET MyTaThCSA C
)
Nmbups KAHDKAGHIE JleKapCTBEHHBIM
UYeépnsnii TMuH, black black .
K aJloHIKH Yacto cmemmuBaercd ¢ «black cuminy
seed
Acanoii. To-e Paznnumne Mexay 60TaHMUECKUM U HApOIHBIM
5
boparo raB3a6an Ha3BaHUEM
Apriabo/uoH B 0011ecTBEeHHOM S3BIKE MOKET UMETh JIPYTOe
b
Ykpon IIHBH 3Ha4YeHUE (B aHTJIMICKOM)
CemMaHTHYECKHE NnpooJieMbl B nepeBoje U TPAHCKPUIIIHU:

Bo wmHorux ciywasx apaOCkhe WIM TEpCHJICKME TEPMHUHBI TIPU MEPEBOJE
MTOABEPraroTCsl CEMaHTUYECKOMY PaCIIMPEHUIO WM CykeHuto. Hanpumep:

o Ilopa — uHoraa nepeBoauTCs Kak saltwort, oqHako 3TOT TePMUH yIOTPEOIAETCS
PENKO U HE UMEET TOUYHOU UIACHTU(PHUKAIIH.

o Tyt — nepeBoaurcs kak mulberry, Ho B 3aBUCHMOCTH OT pa3HOBUAHOCTEH (Oernasi,
4yE€pHasl, KpACHAs ) MOXKET HE UMETh TOYHOT'O PAa3rPaHUYEHUS B aHIVIMICKOM SI3bIKE.
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BBIBOII: AHanu3 BbIIIE IIOKa3aJjl, 4YTO JICKCHUKO-CCMaHTHYCCKHC HpO6HCMI>I B
TCPMHUHOJIOTHHU PACTCHHUCBOACTBA BO MHOI'OM CBS3dHBI C:

HUCTOPUKO-KYJBTYPHBIM KOHTEKCTOM,
ajanTtanyuei MHOrOTEpPMUHHOCTH,
CUHOHUMUEM U MOJIMCEMUYECKOU CPEIOH,

OLIMOKAMU MEPEBOJA U TPAHCKPUIILIUH.

OT0 TpebyeT MOCIeI0BaTeIbHOTO U CTAaHAAPTU3UPOBAHHOTO YIIOTPEOICHNS Ha3BaHUN
pacTteHuidl. B wuccnegoBaHMsX pelieHuEe NOJ0O0HBIX BOINPOCOB BO3MOYKHO 4epes3
KOHTpaCTI/IBHHﬁ Ioaxona, JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUN aHajWu3 M DTHUMOJIOTHYECKHUE
HCCIICAOBaHUA.
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